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1. Itinerant Monk Appears
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A monk from a northern province is traveling to Kyoto. When he comes to
the Senbon district in Kyoto, it starts to drizzle. He takes cover under the
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eaves of a cottage that looks like it has some history.
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Itinerant Monk and Attendant Monks
The misty rain that is falling from the mountains to the north
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seems to be aiming at no particular target.

Itinerant Monk
I am a monk travelling here from a northern province. Since I
have never before seen Kyoto, I made up my mind to now go
there.

Itinerant Monk and Attendant Monks
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Winter has come. We depart in the early morning before dawn, 73
AN
Itinerant Monk and Attendant Monks / Attendant Monks z))

We depart in the early morning before dawn,

N

Itinerant Monk and Attendant Monks
travelling over many mountains with clouds passing above. We
have arrived in Kyoto, the city of flowers, where the crimson
leaves still lingering on some branches present us with a beautiful

scene.

Itinerant Monk
As we made haste, we have already arrived in the vicinity of
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Senbon in Kyoto. I think we should rest here for a while. / By the
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Teika Story

way, this area is called Kamigy6 (upper Kyoto).

Attendant Monks
Yes, let’s do so.

Itinerant Monk
How interesting. It must be around the tenth day of October in
winter*, as the leaves in the tree tops are withered. However, some
crimson leaves remain on the branches and their color is beauti-
ful. Every little corner of Kyoto presents us with a beautiful sight
and nowhere else can we enjoy such a wonderful sunset. Oh, Oh
no, all of a sudden it has started to drizzle. Over there is a place
that looks like has some history and where we can escape the rain.
We shall stop there and wait for the rain to pass over us.

*In the lunar calendar, the tenth month (October) is in winter, as it falls between late
October and early December of the present-day Gregorian calendar.

2. Woman Appears

A local woman appears and tells the itinerant monk about the history of the
Pavilion of Misty Rain, which was built by Fujiwara no Teika. She remembers
the time when Teika was still in this world.

Woman Hello, venerable monk. Why are you stopping here to shelter from
the rain?

Itinerant Monk
It has just started to rain, so I will stay here until it stops. Well,
would you tell me what kind of place this is?
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Woman  This cottage is called the Pavilion of Misty Rain and has some
history. I thought you were sheltering from the rain under the D v % H Y n K = A N %
eaves of this cottage because you knew its history. That is why I B . 1 L D A Z A T I =T = 0; A t Z
asked you. = o = w o o ;,L) k ;Es %’g\( 1z % N E o c%
i owm h & % < 9 WO D E > [
i - D v T Lich 2 b K £ T W
Itinerant Monk oD h b D Yo I L C B O 4 A oo
I see. Now that I look at the plaque over the entrance, I see it says M Ve S = ) = =
" . : : ’ DT MDD 20 L A G AN0) 5 5
Pavilion of Misty Rain. How interesting that we came here at the K 3 mw T X 5 £ B o A& L N %8 o L
perfect time. Who built this cottage? Iz =X H R ;) E ‘5 # T 1w o» 7% % L W
T ¥ E: 5 %K R B /3 R < < T P o
[ = S y
Woman This cottage was built by Lord Fujiwara no Teika. Although this r 05) G 2 L T ;% QEI\] H ml ) I%? T E j/l; 5 T\
area is located within the capital city, it is so isolated that the = R Zb) o 7 N Lo X P 5 I ?
ttage looks sad and lonely when it rains. He built and k hi S L\ = N J:%) L &0 g 7
cottage looks sad and lonely when it rains. He built and kept this VRS S X D T g o8 = 3 7 7 M Lo
cottage to write poems every year during the season of misty < I ) R A T 5 32 ° O Py Fr » B »
rain. This place is a historic site and this is the season of misty %) E L Eﬁ ° L 1 7o X E T T A :;E'f» y 1\ _%
rain. Now you now know the mind of Teika. Although you are % ES ¢ Dy I ik 7z &)\ A j; D % R Fit
not family or an acquaintance of his, you have this opportunity ‘O’C) {;% 1 Héj: El;j 73)> P%? - <<L_ g 03 7 ;C. i 2;0 ;
to form a connection with him. Please pray for the soul of Lord AR 5) &1 bE ° + = L b E g e ;;i °
Teika. I have appeared here today to / I will tell you more and ask 3 é T Ci\ iR £ fif % A o % L 2
you to perform a memorial service for him. L M oA T 5 o < » W E T % 7z 9
¢ » B} NE ° D
3 C % g 2 A g T n
Itinerant Monk = 2 5‘) - N [EL 3 5 Z
How extraordinary! So this cottage was built by Lord Fujiwara no 5‘) = 5‘) 05) i 7;; i Bg ?\ 2 I%% ° 'I%
Teika. Well then, which poem of his best honors the name of this oL 1,% 5 T I—-h < K W o o» d% %ﬁ
cottage of the misty rain that has well withstood the test of time? D o L D IO OB OE S - B
AL £d 2 I Al
Woman It is impossible to decide upon just one of his poems. The season f < %) E D ’é? / % b ﬂﬁ L ] 0
of misty rain comes every year, so it is difficult to choose this one ¥ lg & ;%‘(? ?; 7? éé % & l?g: <\ E 67_“'
by
or that one. However, we say that a misty rain knows its season 3 F ‘%3 ’C 3 N b)‘ g‘ i l:) jc)
and Teika composed this poem describing that sentiment: “Not > ° b \_| Z 2 X B 2 & ﬂ‘ﬁ :1:‘ 7=
everything in this world is unreliable. / For every October / In oz _Lg D o) L w9 = 2 7 9
response to a sincere heart / The misty rains come.” The foreword D 3z D & %) < ( L i k% ° Z
to this poem says “composed at my cottage’, so this might be the A P < fe B 2 3 3% Z S

poem you are looking for.
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Itinerant Monk

What a moving poem. As it says, the misty rain never betrays us. 'y 4, e [l 7

Even today, long after Teika left this world, the misty rain is still e X > C 'y

falling. ) 9 = JI &
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Woman  Although the dead are no longer with us, when those of us who
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are now in this world talk about the past,
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Itinerant Monk
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the bonds that connected us in our previous lives remain unde-
cayed. Taking shelter from the rain under the same tree
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Woman or scooping a cup of water from the same river--
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these very eaves, watched the misty rain falling from the evening
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sky. The grasses in the decrepit garden grow tall and cannot be
separated from the hedge. Even dewdrops wither away in this
overgrown garden, a chilling sight to behold in the evening.
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Itinerant Monk Bk @) B}
- o
these chance encounters have great significance, as surely you Ko I T _
must know. T T D W n\\
T » % L
e B D 7N
Woman At this very moment, B B L \z
& 2 o [FH R
Group Reciters 5 & 4: U Tg
the same misty rain has been falling on this cottage, just as it did g)a l‘; 2 5 2_)
‘ . . ‘ . T oIC W
at that time. When, with clear minds, we think about the life of X 7 T 5 2
refinement led by the man who used to live here, we understand ERA N 2 4
that this world is as uncertain and fleeting as a dream. Tears run H B D Z Z
down our faces, when we think of the times that Teika, beneath Mo = & D
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3. Woman Talks about the Past BETE g
X TtAH 0 ¥ A T Tz 45 B o
The woman takes the itinerant monk to a graveyard to show him a grave- L F (\ e n L EE\ t, ° n H _’é?_ i.‘at
stone. She tells him the story of the love affair between Princess Shikishi and W ek B 2 i 5 s Z =S 7 =
Lord Teika. 5 &m X TH o~ ez @ P b
z E o % oz B v X %
X ° T K D
Woman Today is Teika’s death-day, so I will visit the graveyard. Please o &i\ o il ; % )k)\ L ?;( &y jP2S
come with me to offer prayers. K B E + & / { ¥ 5 H ;
AR C ) % x £ Lt < =
Itinerant Monk N ﬁj in =) ;;0: Z A & ;]: L Tt L
Yes, of course. That is what a monk must do. I will come with you E _/FE; é % 7 &\ v :, 70 :_:;Cg }j}i >
right now. / Certainly. I will come with you. A }% N + VD - X %f[;‘ % 7
ho £ R N U
Woman Come this way. Pardon me, would you please look at this grave- < Bt D F &\\ o ES) Z ¥ gj‘%
stone. W %: 7::\ g_ jrzS L\ A 7 %
woB Y, B o [ _ T D 3
Itinerant Monk % 7‘8: ?i 03 z % ,E ﬁ; < E
How curious. / What is this? This stone monument / gravestone % 1z H =1 1 1 5 F r P
looks very old and it is thickly covered by entangled jasmine vines. VAN n % Ci N D ¢ 3)\ g:?:
They are so thick, we cannot even make out its shape. Whose W o Vol E g') 3 ﬁ Iz z 'oL;“
grave is this? % z b %\S ¥ v i;g 7%% . i‘
D %) AN \ it
. . o . 7 T D & ) A - FS I >
Woman  This is the grave of Princess Shikishi. The vines are called teika- ° 3 < EE] bas io |5 L B Vo)
kazura (Asiatic jasmine). z My L L N 6 4 X Zx 5
D ¥ ES A < 3 h 5
Itinerant Monk #% 9 '3; o D =y ° < n
How fascinating! Would you tell me why the plant is called teika- e ;) 752 7 %‘\ v ?, / 7§ %
kazura? Please tell me its story. ?ﬁ‘ g: L D ﬁi Z;i Vo o
R ’ n ¥ 0%
i hikishi was selected high pri f 9 > L & ’
Woman  Princess Shikishi was selected to serve as a high priestess of Kamo %ﬂ = Z e B )
Shrine, but before long she had retired from that position and T+ 7 %@ 5 3 &
consummated a deep love with Teika in a place hidden from the [ B M & &
1 S
eyes of the world. Soon after that, the princess passed away and B = I T
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Teika’s attachment to his desire for the princess was transformed
into vines that entwined around her grave. The two of them are b= 5: 5 kb % o F W 7N NS L & X
not able to free themselves from suffering. I will tell you more n v I n 7 7z fifr CC\ &? 2 e NG T E)P ¢
details about their story if you recite from a sutra and thereby T & R 7'?%’ 7z Z 5_ . /%3\ é £—| ’é?\ E): 75: % *I’E
clear away their attachments to illicit pleasure. lii) //Z’ 1%3 7?‘% [';&Izj /i f) 76]% L;’_») E 05 it l;?: é}— F
FErea 35 TzRo # ko <
Reciters  Even now, I cannot forget the one I loved in secrecy. Just like ° % ] = ﬁ B g % o I oo 7 fo 7
trying to secretly tread on a path of dew-covered grass, it would H = igC < < z)h Ju n h %}@ 3 I 5 )
be futile to tell our story to the world. /‘ L v T op F T go 2\ é %) " )\ 05{ 2 %
RE L SXF B ma o=t
Woman  And now, “Should this thread of life be cut, / Cut away. / ;_(“ % o - xS n % N 2 i B 7 ST -
/73{ N {4 A 2 7 S [N Ny
L AN S ES D A ENS -
Reciters  No longer can my heart conceal its desire” Just as described in this % K ) o L i IE X H Zow i% < 2
poem, we were unable to control our emotions and consummated L f"\; o |z 23 T D /7[52 it 7’;;:S ‘;‘; /:\ np;' = k‘
our love for each other. Like plumes of pampas grasses emerging VA J‘:‘ fl] L % ;i f% T 2_ 7% < :E: O i .
in autumn, our love was also revealed and known to other people. b 5 2 g.';ui:] Z 2'7{ 7jm_); {Cl % N ° < A K
Our relationship became one of being separated again and again, %)): Iz EC J&S‘ ?z 5 2 L g I3 a5 U N
and oo, By & £ %o A G
g F 3 03 5 2 il [ LA D
Woman although it did not happen often in olden times before I met you, b % \> i%: Iz CA: . % i% %: gl)g %i
| - “ Bipn ic ik % m OB
Reciters  after we met, I have often found myself in a pensive mood. “Know \-/:; < - D A % 7 D
my sadness— / Frostfall after frostfall, / Year after year, / Has worn L _.%'.i _/,’5'3 T o7 :o n = Q
ragged these sleeves / Dyed blue by mountain indigo” Just like in 7 F at i }% »n %: D ?,: B o
this poem written by Teika, the sleeves of this old woman’s robe ARG = 5 A1 2 § =] %\ gé
have been soaked with tears. In the past, I vowed before the gods D T i3 1;5 7 5 C\_\ ® 3%:3 N ,bE)
that I would avoid having illicit relationships and became a high % 3;33 3 I o jfl: " i ,/L\j 5y
priestess of Kamo Shrine. However, it seems that the gods did not - B GQ :CC £ $ 0 A = % L
accept my vow, did they? Sadly, the consummation of our love D I: R - 5 i = 5
affair became known to the public. Although I tried to conceal > #h “ { wie ] % > by T\
the desire in my heart, in this transient world, rumors circulated - Lé CE % A1 _{L Z » < H‘;Ca B
about the illicit desire that my heart cherished. We were afraid of g R ) Q i Y &E bj %ﬁ X
what others were saying about us, which prevented us from seeing T T < ko n n - Z
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Teika Story

each other. Such was the anguish in our hearts that

Woman  “However much I weep, / However much I long for my love, /
There is no way to meet you,

Reciters  So far away as a white cloud / Above Mount Kazuraki” Teika’s
suffering drove him to create this poem. When we think about
it, such attachments to desire transformed Teika himself into
the teika-kazura vines that became entangled around Princess
Shikishi’s grave and never let go of it. His heart, longing for the
princess, clings around the grave like scarlet-tinged ivy. Like a
thicket growing wild, my hair is a mess, and I who look like a
wreck of my former self, which has vanished just like dew or frost.
Please save me from the delusions of my attachments.

4. Woman Reveals Her Identity

When the itinerant monk wonders about the woman and asks her identity,
she reveals that she is Princess Shikishi and then vanishes.

Reciters ~ While listening to stories about times long ago, this day is about
to end with the setting sun. How strange. May I ask who you are?

BERR—FILYA b thegg-corn
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Teika Story

Woman

Reciters

Woman

Reciters

Whoever I am, my body has been decayed by frost, so what does
it matter if my name is left behind to linger in this world?

Even if you have already been buried beneath the overgrown
grasses, please tell me your name.

Very well, I will conceal it no longer.

I am Princess Shikishi. Although I have shown myself here today,
my true form is nothing more than an ephemeral shimmering
without physical substance. Even the outline I leave behind on my
gravestone is invisible due to the thick vines that cover it. Please
help me by removing my suffering. So saying, she vanishes on the
spot.

5. Local Man Narrates a Story (Interlude)

A local man appears and tells the story of the Pavilion of Misty Rain and
teika-kazura (Asiatic jasmine), as requested by the itinerant monk.

6. Memorial Service Conducted by Itinerant Monk

The itinerant monk and his attendant monks, thinking of Princess Shikishi,
hold a memorial service for her.

Itinerant Monk and Attendant Monks

The sun has set, and the moonlight starts to shine.
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Itinerant Monk and Attendant Monks / Attendant Monks
The sun has set, and the moonlight starts to shine.
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Itinerant Monk and Attendant Monks

The wind blows over the pine trees. The night grows late.
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Thinking of the lady from another dimension who vanished into

I3
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the grasses of this terribly lonely place, we feel grateful for the
karmic connection that has brought us here to hold our Buddhist

au

prayer beads and offer prayers to console her soul. - >

5 n

<

7.Princess Shikishi Appears %

R OTHACTURTEE Ay
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Drawn out by the itinerant monk’s sutra recitation, Princess Shikishi appears a 7oA
and laments her life. 2 Z
T D
Princess Shikishi lg % k:
Is this only a dream? Just as if, in the darkness on a narrow o p) %
ivy-covered path running under the trees on Mount Utsu, I I N (2
depend on the moonlight to find my way, so am I now being led Iz 2z
on the way by the sound of the sutra recitation. Teika and I, who 1/¢ l‘: b
exchanged poems about the wind blowing over the pine trees and < Z n
the moon shining on vines, placed our pillows side by side in a ggl‘ 7 E
beautifully appointed bedroom. J=% ° 2>
= A
Reciters / Itinerant Monk z <
In many ways, we continued to express our love for one another, but ; S 7?
A
e . kA 7z
Shikishi just as the cherry blossoms and crimson maple leaves fall and H N
scatter, % b/) D
T g
Reciters / Itinerant Monk Mo z
iz % IO\

so is it also with clouds in the morning
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N =
Shikishi  and showers in the evening, <) F
ez T x oxn LA O3 A
Reciters  with things that happened to us long ago and who we are now, and D A o & T A ii 0 Iz % D D
with dreams, reality, and illusions—everything in this transient T H oz 7 X b & ?g x ﬂ: 0? Z 3]
world vanishes without a trace. Even the place we reside after we S0 TR E) = '0‘:'): 12 e 1 & b
die, a grave beneath the sod, is unsettled. Although this is not a 1A g_ % % é bi % B = Ci 5@\ i)\
dilapidated cottage overgrown with thick weeds, outside of it, the L ° PR o % L 1= =3 07)
teika-kazura vines mercilessly cling to my grave. Please look at it, VA 7 b e 0:\ Q\: i =t
venerable monk. I D WL Dk e % D3y
v cnhy v ¥ g >
B Ee By % h
. . Z E
8. Princess Shikishi Dances i :J_ES R 7 > 5 fi % % %
A #uw T oA -
As an expression of gratitude for the itinerant monk’s sutra recitation, g Aol L N 1A ja5 A =50
Princess Shikishi performs a dance showing the imperial court at the height 5 w B 7~ z » s “ < 4|
of its splendor. Ui < & JE D jﬁé :77\ <R
2 twmy oz W o &0
Itinerant Monk g— l(g ilj:\' ?z ]‘{ 5% H, }’,C) 725\ ?\_
How painfully sad. The Buddha’s teaching of the Dharma is said 1z DB D n % NoA v S <
to be unbiased, like the same rain falling equally on everything o Iz &5 Iz il = % 2 VAS z
everywhere. However, depending on the capacities of living be- & A (VA @: < g °
ings, how much of the teaching that each accepts is not the same. = {é VCO 5 IE;I - 1z Z ’ e
5. I L ¢ o n Mo
— - . . Z e o < T S z Bop
Shikishi  Look, I am fluttering like a wave kicked up by the slightest breeze. ¥ D L W 1% 5 ')O = 0 i
Even in death, I continue to suffer, suffocated by the clinging R o B D Ay Vo) (5 % <
teika-kazura vines. Although I do not have a moment’s rest from ° HEy X g o b 13
this suffering, I am grateful that you just recited from “The Parable %}L B H R 9 Bk 7 W
of the Medicinal Herbs” chapter of the Lotus Sutra, didn’t you? L "@g EJRAS I S n \z
2 e b i kg
Itinerant Monk /55) S HE( zc) E ?El] %»é %
You are right. This wondrous sutra provides merits to all living 5 » It N 9 E k) 7r
beings, even trees and grasses. Separate yourself from the vines of ok n W o 75 F % W
attachments to your desire and attain buddhahood. < F & [ b o °
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Reciters I feel so ashamed.

X1

9. Princess Shikishi Disappears

=\
B

After showing the monk her dance performance, Princess Shikishi regrets
her unsightly appearance and disappears into her grave, which is again
covered by the teika-kazura vines.
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HBOMMOm A TER
S oedry;

g v :
i e - B H 2
Shikishi ~ How grateful I feel, for this is indeed the teaching of / the heart of e Z F
the Lotus Sutra. 7- % H B 2 A B = - 4 »
2 ﬁ 55 A F RN N NI £ e D ~ )
Itinerant Monk + % S Kl % h I & & S 3
All living beings receive its blessings, N = Kl > B ° ke b b D 7
87 L rmEEY A H R W
Shikishi  Not in two, % ;; % %:\ I?? + {g\f < < ;E,b_:i: Z
) x D Vol N st T
Itinerant Monk / Shikishi 7% ¥ vt T Vo) A g
not in three, but = /D H % °
2 - IR o5 5% Z
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Teika Story
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Forgive me for such an embarrassing dance performance.
I am ashamed of myself.

In the past,

my face was clear and bright, but now

it is cloudy and dim.

My beautiful eyebrows, finely drawn like crescent moons, are
wearing thin.

My good looks are gone and my falling tears

disappear like dewdrops. I am ashamed of myself, looking like

the unsightly goddess of Kazuraki, but there is nothing I can do
about it. Just like the goddess of Kazuraki, I will see you only at
night, only in dreams. So saying, she returns to her grave, which
once again is covered by the teika-kazura vines, entombing herself
therein and disappearing from view.
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Teika
Synopsis

One day in early winter, an itinerant monk travelling
from a northern province arrives at Senbon in Kyoto. He
is enjoying the beautiful scenery in the evening when it
suddenly starts drizzling, so he takes cover under the
eaves of a cottage that looks like it has some history. Then,
a local woman appears before the monk. She tells him
that this cottage, the Pavilion of Misty Rain, was built by
Fujiwara no Teika (1162 - 1241) and encourages the monk
to conduct a memorial service for Teika’s soul. The woman
takes him to the grave of Princess Shikishi and recounts
the story of Teika, who consummated his deep desire for
Princess Shikishi and whose attachment to her was so
strong that, even after both of them had died, it took the
form of teika-kazura (Asiatic jasmine) whose vines are still
entwined around the princess’s grave. She goes on to ask
the monk to free the couple who are suffering from this
obsessive attachment. She then disappears after revealing
that she is the ghost of Princess Shikishi.

Talking with a local man, the itinerant monk hears
the story of the secret love affair of Teika and Princess
Shikishi that led to Asiatic jasmine being named after
Teika. The local man encourages the monk to stay longer
and perform a memorial service to console the souls of
the couple. When the monk is reciting scripture from the
Lotus Sutra, the ghost of Princess Shikishi appears from
her grave. She is pleased because she has been freed from
the clinging jasmine vines that have fallen away. In order
to repay her debt of gratitude to the monk, she performs
a dance. However, feeling ashamed of her unsightly
appearance, the ghost returns to her grave, which is
entangled by the vines of the teika-kazura.
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Category The Third Group Noh
. . Author Komparu Zenchiku
nghllghts Subject Legends associated with Fujiwara no Teika and Princess Shikishi
Although the title of this play is “Teika,” Fujiwara Season Winter
no Teika himself does not appear in it. Instead, Princess Scene. Senbon district in Kyoto
sl . . . . tsukurimono A grave mound placed in front of small and large hand drum players
Shikishi — a poet with several poems included in Shin-
Kokin-wakashii (New Collection of Poems Ancient and Characters Mae-shite Woman
Modern) and other poetry anthologies — narrates her love Nochi-shite Princess Shikishi
affair with Teika. Both Teika and Princess Shikishi are Waki Itinerant Monk
well-known poets and their poems are cited in this drama Waki-tsure Attendant Monks (two)
quite effectively. (However, historical records are silent Al Local man
about any relationship between them or whether they ) ) )
Masks Mae-shite Waka-onna or shakumi, fukai, koomote, etc.
were actually lovers.) . ; .
Nochi-shite Deigan, yase-onna, or rei-no-onna, etc.
Set at the center of the stage is the prop of a grave ' ' )
entangled by the teika-kazura (Asiatic jasmine) vines Costumes Mae-shite Kazura (w‘|g), kazura-obi (band for a w-lg), kara.or/ (a sh?rt-
1 . . . sleeved kimono outer robe) worn in kinagashi-style, kitsuke /
that represent Teika’s obsessive desire. As shite (the lead : ) )

K K surihaku (short-sleeved kimono, worn as the innermost layer of
character) disappears into her grave shortly before the the costume of a female character) or shironeri (white silk
intermission starts, she seems to have burnt the outline kosode-style kimono), and a fan (or Buddhist prayer beads).
of her figure onto the gravestone, leaving a profound Nochi-shite Kazura, kazura-obi, choken (an unlined, long-sleeved elegant
impression upon the audience. The dance performed by robe worn by dancing female characters), kitsuke / surihaku or
Princess Shikishi in the second half of the play depicts, shironeri, hakama in dkuchi-style (scarlet), koshi-obi (belt), and
with reserved dignity, her suffering. The mask worn by the i a fanj i )

. . . Waki Sumi-boshi (a hood for ordinary Buddhist monks), mizugoromo
lead character in the second half varies depending on the . . . .

. . . . (a type of knee-length kimono), kitsuke / muji-noshime (short-
school and stage directions, which may create different sleeved kimono with no pattern, worn as the innermost layer
impressions in different productions of this play. of the costumes of male characters of lesser standing) or

. . kogoshi-atsuita (thickly woven kimono with small check pattern,
Considered to be one of the master works of Noh, this g ) ( Y ) oo P )
o ) . and hakama in okuchi-style (white), koshi-obi, and a fan.
play overlays and contrasts Teika’s obsessive desire for Waki-tsure Similar to waki.
Princess Shikishi with her own conflicted, complicated Ai Naga-kamishimo (long-sleeved kimono worn with a sleeveless
emotions and therefore, it must be performed with great robe and a pair of hakama trousers with trailing hems),
sensitivity. kitsuke / dan-noshime (short-sleeved kimono with very wide
stripes, worn as the innermost layer of the costumes of male
characters of lesser standing), koshi-obi, a fan, and a small
sword.
Number of Scenes Two
Length About 2 hours
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The text in this article has been edited by the-noh.com editorial department, so there may be
differences from lines used in actual performance. Copyright of this text is the property of Caliber
Cast Ltd. and the-noh.com editorial department. Unauthorized reproduction of all or part of this is
forbidden under copyright law.
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